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BARABÁS ALBERT.

A kiállítás és a néppárt.
Se nem arczátlaa, se nem alávaló, se 

nem izgatás az, a mit a néppárt a kiállí
tá sú i özemben kifejt. Sem  ideje, sem 
kedve hozzá. A  központi iroda népgyliié- 
teket szervez, a vezérkar alkotmányos 
jogaira oktatja a népet, miközben kegye 
lettel emlékezik meg Magyarország ezer
éves fönnállásáról s rajta van, hogy a  
becsület és tiszta alkotmányosság politiká
jával biztosítsa annak a másik ezerével is. 
A z ünnepélyeket nem ítéli pártszempont- 
hól^ ki-ki részt vesz vagy visszavonul 
tehetsége s egyéni meggyőződése szerint. 
A milleninm nem párttinnepség s dm va 
»apinia* lanság ílyea gyanúsításokkal elő
hozakodni.

A  néppárt szervezkedik s  midőn azt 
kényszerül tapasztalni, hogy szervezkedé 
?ét csirájában akarják elfojtani, hogy éle
dét iutíanggal, erőszakkal, rágalommal és 
i-zennyiratokkal abaiják lehetetlen! teni —  
több figyelemmel, mint a néppártot uton- 
utfélen gáncsolők teszik —  gyűlésein le
szerel minden támadást az állam eszme 
j  len képviselőinek személye ellen, a a 
piszkolédásokat nyugodt méltósággal uta
sítja vissza.

Szégyen és gyalázat, hogy épen az 
értelmesebb elem n cm akarja föllépésének 
«  méltóságát méltányolni. Pedig súlyát 
érzik valamennyien. Innét a pártkeretek 
bomlása, a a fuzionálta kísérletek, melyek 
épen ez uj hatalmas ellenzék nyomása 
folytán meg fognak valósulni. Innét az 
ideges kapkodás a legképtelenebb erő
szakhoz a végül a l i b e r á l i s  s a j t ó  
e l d u r v u l t  h a n g j a .  P r o v i n c z i á l i s  
n a g y s á g o k  s a j á t  h a t á s k ö 
r ü k b e n  t ú 11 i c z i t á ! j á k , h a  
l e h e t s é g e s ,  k ö z p o n t i  v e z e 
t ő i k e t .

Ugyan mit jelent ez V Erőszakosan 
bénítanak meg egy alkotmányos keretek
ben mozgó pártalakulást? Mi ez, ha nem 
a parlamentáris kormányforma végső el- 
fajzása? Hirdessünk inkább parlamenti 
despotizmust, a pénz és az államkormány
nak nagyobb részt lekötelezett intelligens 
elemek kényuralmát, de ne közszabadságot 
és egyenlő jogokat.

Ugronéknak azt mondják, népünk 
nem érett még az általános szavazati 
jogra. Hát ki mutat több politikai érett
ségei: a néppárt kom oly méltósággal

gyülekező ezrei, mely, bár ereiben titáni 
erő nyugszik, nyugodtan kér, határozato
kat hoz 8 várja a pillanatot, hogy mint 
szabad hazának polgára alkotmányos utón 
érvényesíthesse -karatét vagy az a lelki
ismeretlen had, mely az országházban az 
alakuló párt ellen azt, a törvényjavaslatot 
játsza ki, mely legkiválóbb alkotmányos 
jogaink biztosítására volna hivatva? Az a 
párt-e, mely a választásoknál csalás és 
erőszakkal csinál törpe kisebbséget, sajtó
jában pedig gyűlöletes vádakat emel mind
azok ellen, kik a közös haza boldogitását 
másképen képzelik?

A  néppárt magyar párt; vezetői, a 
legmagyarabb nemes családok sarjai, s a 

| mindig hazafias katolikus papság, testes ül 
; lelkestől hazafiak, de ez épen nem czim 
J arra, hogy legszentebbTmeggyőződésüke-t: 
! hazájuk vallásos alapon, való boldogitását 

nyakktiló alá hajtsák.
Szűkkeblű Ünneprontás a millenniumi 

hangulatba erőszakkal pártszempontokat 
keverni. A  néppárt ezt nem teszi. Először 
is a mi annak történeti jelentőségét illeti, 
mindnyájan megünnepeljük, kik magyarok 
vagyunk. Tessék átolvasni lapjainkat, min
denütt a legtisztább honszerelem csendül. 
A r é s z l e t e k  a z o n b a n ,  h a  
a z o k  egyesekre vagy konzorcziumokra 
ü z l e t i  j e l l e g g e l  b í r n a k ,  más 
megítélés alá esnek. H ogy a kiállítást pél
dául ki tartja (különösen egyes részeiben: 
jegykiadás, Ős Budavára) zsidó gründolás- 
n ak : privát gusztus, melynek nyilvánítását 
nem korlátozza esetleg sem zsidó érdekkö
zösség, sem kormány szubvenczió. (Mind a 
keltő egy forrás). Megjegyzem, a néppárti 
sajtó tőorganumai az ugész kiállításról ro 
konszenvesen nyilatkoztak, mint ipari fejlett
ségünk liíí és eredmónydds visszatükrözőjéről.

Semmi szüksége sincs a néppártnak a 
kiállítás ócsárlására; v a n  a n n a k  e l 
l e n s é g e  ú g y i s  t ö b b  a z  e l  ág
ii é  1. Megteremtette sajátos néprajzi hely
zetünk, a liberális egyházpolitika, a Bánfty 
kormány élhetetlensege, m eg a zsidó kap
zsiság. Uzerbek, oláhok, oroszok nem sze
retnek bennünket, nem is jönnek hozzánk; 
az ország nemzetiségű lakói elmaradnak 
tüntetésből; antiliberális osztrák szomszé
dainkat elidegeníti a mi zsidó liberálizmu- 
sunk, maradunk hát magunknak már t. i. 
a kinek lesz elég pénze, hogy 5 — 10-sze- 
res árakat fizessen a kiállításon Buda
pesten. Páittovai.
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— A delegácziúkat hétiön fogadta ő 
felsége budavári palotájában. S z <-1J Kálmán 
mint a magyar dciegácziő elnöke szép beszédet 
tartott, melyben hangsúlyozta, hogy az ország 
anyagi erejéből többet meriteni nem lehet, mint 
az azt tápláló források megengedik. Egybeír 
pedig köszönetét mondott ö felségének, hogy A 
maga ünnepenként üli meg a felséges királyi 
házzal együtt a nemzet ünnepét. A királyi 
válasz konstatálta, hogy viszonyaink a küiha-

( talinakkal barátságosak s a hármas szövetség 
szilárdan feuáU. o  felsége megemlóKezelt arról 
is, hogy az idegen államfők az ezredéves ünnep 
alkalmából üdvözletei küldtek. Kellemesen hatott 
a Vaskapu-szabályozás befejezéséről szóló meg
emlékezés is és a beszéd végén a delegációhoz 
intézett szives üdvözlő szavak lelkes éljenriadalt 
keltettek.

— Népgyiiiés Kuntélegyliázán. A mi
nap jelzett, de közbejött akadályok miatt el
napolt nagy, politikai -Kép-gyűlést" Kun- 
Félegyházán a Szent-János téren juníus hó 
4-íkén, Űrnapján, délután Ő órakor fogják 
megtartani, még pedig a következő tárgysoro
zattal : 1. Elnöki megnyitó. Tartja : Z i c h y  
Nándor gróf. Maradjon-e az _uj rend"? 
Tartja: M o 1 n á r dános apátplébános. ?>. A 
néppárt és a kisgazdák. Tartja: t i a k u n y i  
Elek dr. székesfővárosi ügyvéd. A. Miért be
csülendő a néppárt r Tartja. K á l m á n  
Károly snőskuti plébános, ö. Elnöki zárszó.

A  g y ő z e l e m  utján.
Azt a hatalmas erőt. melv a magyar 

népben szunnyad, a néppártnak sikerült 
életre ébresztenie. Tekintsetek szét az or
szágban és látni fogjátok a jövendő nagy 
átalakulásnak biztató előjeleit.

A nép eszmék gondolkozik és ereiben 
lüktet a teiuii-vágvás Most már inkább 
hallgat saját lelkiismerefére. mint a hatal 
inasok parancsszavára. A szabadelvű rá 
galom gyár hiába ontja a hazugságot, a 
rágalmát, a mocskot és mindazt az alá- 
valóságot. a mit hétköznapi lelkek fizetés
ért durva lelkiismerettel és nemtelen indu
lattal termelni képesek, a néppárt vezéreire: 
a választópolgárság fölemelt fővel és kitá
gult szívvel sorakozik a kibontott zászló alá.

Kell a néppárt eszméiben, programúi - 
jában valami örök igaznak lennie, hogy 
ily ellenállhatatlan erővel hódítja meg a 
nép lelkét.

Nincs szükségünk túlzásra. 'Fények 
ékesebben és m eggyőzőbben beszélnek 
szavaknál. T  i z e n n y  o 1 c z n é p g  v ü 1 é • 
e r e d m é n y é r e  m u t a t h a t u n k ,  me-
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lyek  kom olyság, lelkesliltség és elszántság 
tekintetében szinte csodálatraméltók. T öbb 
m int k é t s z á z e z e r  v ^ l a s ^ ó p o / l g á r ,  
tett ez ideig nyilvánosan, Istenjszábad ege 
alatt bizonyságot, hogy  ren d íth e te m  hive^ 
a néppártnak.

Pedig rá van szabadítva mindenki, a; 
ki a kormánytól él vagy attól -jplam itj 
vár. Í¥ogrammját fé l f e ^ t ik 3ésfeni^ham i-1  
sitják. Vezetőit ócsárolják ésta-ágalmazzáko 
Működését furfanggal és erőszakkal meg
bénítják. Mind hasztalan. Furfang, erőszak, 
puskagolyó és szuronyok megfélemlíthetnek 
egyeseket, de nem győzhetnek az eszmén, 
az igazságon.

Nekünk nem kell sem ócsárolni, sem 
rágalmazni. Csak a valót mutassuk meg, 
hogy elborzadjon az igaz hit és hazafiság.

A  szabadelvű politikusok falánkságát, 
mely megkerül minden erkölcsi tilalomfát 
és megkent minden érzületet.

A  vallástalanság rémes terjedését, mely 
szennyréteg gyanánt telepszik a lelkekre.

Az aranyborjút, m elyet vakmerő szé
delgéssel, durva kapzsisággal és ádáz sze
mérmetlenséggel tánczol körül a szabadelvű 
tóbor.

Ezeknek akarunk mi gátat vetni, 
ezeket akarjuk kiküszöbölni a törvényho
zásból, a társadalomból, a családokból.

l 'j  elemeket akarunk a közéletbe vinni, 
hogy az erény, a tisztesség, a lemondás, a 
hazafiság és önzetlenség visszaállittassék a 
maga törvényes polczára. hogy a hitnek 
és meggyőződésnek tisztelet adassák. |

[Tj  vért fogunk ömleszteni az alkot
mányos szervezet csatornáiba, hogy a ke
reszténység szelleme térjen vissza és igaz
gasson hazánkban.

Üdvözlet ama fériiaknak, kik e nagy 
és dicső feladat elérésében munkások. K i
sérje lépteiket az a szerencse és siker,

S á b á n  C s e r i .  j
Irta: Szccsi Im re.

— A „ r'ejérmegjei Napin" eredeti tárczája —

Neiu messze az ös koronázó város falaitól, 
a ma már romokban fekvő Csókakő várában az 
lG02-ik évben nagy udvart tartott az akkori 
fejérvári török pasa: Sábán Cseri.

Sábán Cseri pasa fiatal volt és nagy úr. j 
Húsz éves korában tért át a görög hitről igaz- j 
hitű izlam vallásra; J1I. Mohamed megszerette j 
az élénk kedélyű szép renegátot, s megtette j 
Fejérvár pasájának. Fűnek a fiatal mozlimnek 
mintegy hat évig tartó uralma alatt sok vig 
napot látott a város környéke.

Mint a régi, elsárgult pergamentokból ol
vasom, a pasa legtöbb idejét a kies fekvésű 
Csókakő várában töltötte. A  várból levezető 
széles, sziklás or izágut mentén álló sárga akácz- 
fúk árnya alatt szokott lovagolni kíséretével 
arra felé, a merre Bodajk fekszik.

Lent, a völgy aljában, a meszes talajban, 
erőszakkal tört magának medret a közeli he
gyekből faluidé, kristálytiszta vizű patak, mig 
az úttól lelteié emelkedettebb, síkos pázsittal 

-takart dombok, itt-ott a föld testéből gyógyult 
seb varához hasonló kőrakásokkal megszakítva, 
takarták a láthatárt.

Az ut, mentén, hol a patak szélesebb med
ret ásott magának, egy öreg csárda állott. Osz
lopos tornáczának fehér szine még naplenyugta 
után is szinte hívogatta pihenőre a vándor
utast. Nappal pedig a levendula bokrok, s az
abiaüban álló rozmaring szaga csalogatta az 
arra menőt egy-egy pohár jó italra.

FEJERMEGYE1 NAPLÓ. 1896. juniua 3.

m elynek szemtanúi valánk legutóbbi va
sárnapon az. ország négy különböző pont-

jáni'i’yi':;.“ : v w  . y  » (b.-̂ a.J

? A  négy-néppárti gyűlésről, terünk'korlá- 
toltsága miatt, .csak a következő vázlatos=tudó- 
sitásokkal számolhatunk be : ^

: Zala-Egerszegen.
" Több mint hatvan község volt egybe- 
gyülve: ezen áí, épen, m egdöntött, úgyszól
ván az egész Muraköz és Zalahíegye választó
kerületeinek sorsa fölött. A  gyűlést a délelőtti 
órákban iá vasúti állomás közelében levő hatal
mas térségen tartották. A  rendre egyedül a 
főkapitány ügyelt, annyira megbízott a nép 
komolyságában.

Z i c h y  Ná n d o r  grófot viharos lelkese
déssel üdvözölte a tömeg, a melyben számos 
nagybirtokos, ügyvéd és gazdálkodó is ’ volt. 
Az ősz vezér hatalmas megnyitó beszédet tar
tott. Az egyházpolitikai törvényekkel szemben 
kiiejtette a revízió szükségét s hangsúlyozta : 
ha azt akarjuk, hogy hazánk boldog legyen, 
hogy még egy ezredévig fennálljon, a közügyek 
terén is az isteni szeretetnek kell uralkodnia. 
Rámutatott, hogy az anyaföld a család exisz- 
tencziájának alapja, ezt meg kell védeni és 
őrizni. Ezután b; onyitgatta, hogy a rossz tör
vényi újabb által megváltoztatható, sőt szent 
kötelesség. Beszéde végén éltette a királyt.

Utánna S e b e s  t y é n L  a j os kanizsai ügy
véd fejtegette a néppárt programmját.

Általános figyelem közt beszélt dr. M a jor  
F e r ó n  ez székesfej érvári főorvos akisiparosok 
é« .kisgazdák helyzetéről. „Az egész haza úgy
mond — egy párt zászlaja alá sei'kenti fiait: 
a néppárt zászlaja alá. V agy talán midőn lát
juk, hogy pénzt és véráldozataink fejében egyet
len jogunktól: a szavazati jogtól fosztanak meg 
bennünket, még mindig habozzunk? Itt az >dö 
az ébredésre ! Csatlakozzunk a néppárt zászlaja 
alá, a melyen a „revizió keresztény Magyar- j 
ország s a föld népének védelme" aranyszavak j 
ragyognak. Ő ez utóbbiról beszél. !

A  gazdasági válság, az el- iselhetlen terhek j 
zsellérré teszik a birtokost tulajdonában. S ez : 
állapot még súlyosabb a jobbágyságnál, mert j 
akkor egy-egy nemes föur, most pedig nemzet
közi bankár az uruk.

Pénzintézeteink nagyobb része 12°/o ka

matra ad, ennyire felszöktétik a törvényes 
kamatlábat a mindenféherköltségek. A  legszük-

M övetkezeted . Mindezeknek lén^gé&fkönnyen 
felfogható, vilagosSSelöadésban ismerteti, s fel
jutja a gáa(tí4özön|éget ily  gzovefke&etek ala
kítására. M á jd a  kaparósokhoz szálfa  őket is 
hasonlóra jbuisditja 'A z  érdeklődés,? melylyel a 
nép a jeles ||zónofc szavait ^hallgatói, midőn 
anyagi hőlyzétének íavitásarí^okfcat®^ őket, a 
számos óljenzés. m dyfyel érzelineinek kífejezést 
adott, a legekiatansabb bizonysága £ nak. bőgj 
megérti s követni fogja a nyert tanácsokat.

Mikor a szónok beszédének közepén tartott 
megcsendült a déli harangsző: s egy pillanat 
alatt elhallgatott minden hang, fedetlen volt 
minden fo s imát rebegett. Istenéhez.

A z utolsó szónok K á l m á n  K á r o ly ,  
a .sóskúti lánglelkü és ékesen szóló plébános 
volt, kinek felhívására a nép megesküdött, 
hogy vallásához hü marad.

A  nagykanizsai határozatok elfogadása 
után bankett volt, melyen felköszöntők mondat
tak a pápára, ö Felségére, Hidassy Kornél 
megyés püspökre, Zichy Nándor grófra, dr. 
Stegmüller K ároly pápai prelátnsra, dr. Major 
főorvosra, F a r k a s  József földbirtokosra, 
mint néppárti képviselőjelöltre, a Batthyány, 
Esterházy, Festetich családokra stb.

A  gyűlés alatt Hidassy "Kornél püspöktől 
S z o m b a t h e l y r ő l  a következő sürgöny 
érkezett:

„A  szives üdvözletei hálával viszonozván, a 
gyűlés üdvös eredményére Isten bőséges áldását 
szívből kívánom. Hidassy püspök.1-

Lajosm izsén.
A  derék jászkunok megható ragaszkodás

sal és lekkesedéssel siettek a népgyülésre. 
hogy üdvözöljék a néppárt vezéreit. A z egész 
fülöpszállási kerület képviselve volt a  község
ben, honnét lovasbandérium ment a vezéreket 
hozó vonat elé. E s t e r h á z y  M i k l ó s  
M ó r i c z  grófot S a á g  b y  Imre plébános 
üdvözölte, mire bevonultak a nagy piaczra, 
hol Esterházy gróf nagyszabású beszédet tar
tott, melyet a hazafiság mellett kezdettől végig 
átlengett a mély vallásos érzés is.

Hangsúlyozta, hogy Magyarország keresz
tény ország, alkotmányunk keresztény alkot
mány, melyet eltörölni nem lehet. A z egyház-

A  csárda Balázs Gábor gazdáé volt. S 
daczára annak, hogy a levendula szagán kívül 
nem igen volt más hívogató ezégér a korcsma 
falán kivul, mégis fogyott a jó moóri bor.

Nem igen volt vendég nélkül a csárda, ha 
Gábor gazda tüzes szemű Juliskája állott a 
söntés előtt. Babán Cseri még a hatalmas szul
tán fermánját is olvasatlanul vágta- fiél re ha 
hírül vette, hogy az öreg Balázs kunt valahol 
a mezőn töri a földet.

Sokszor mondogatta pedig Balázs Gábor 
az ö életepárjának, született Csoóri Julianná
nak, hogy nem szereti, ha a török urak járnak 
a háza tájékán. Nincs abban szerencse, kivált 
ha szép leány vau a háznál. Mert nagy vesze
delem ugyan egy csúnya leány, de még nagyobb 
ha formás. Tüzes sárkány legyen, a ki azt meg
őrizni tudja, volt szavajárása az öregnek.

Nyugtalan volt Gábor gazda, ha a mezőn 
járt; aíig-alig várta az esthajnal csillagát, hogy 
a csárda felé vehesse útját. Az utón ugatva 
elejbe kanyarodó Bundás kutyához is az volt 
a kérdése: otthon van-e a Julis? Ahogy belép 
az ivóba, a szeme a fal melletti söntésre téved, 
rogyott-e el sok bor? Mert hát szereti ö, ha 
fogy a bor, de ahányszor csak nagy hiányt 
lat a korsókban, már előre sejti, hogy Sábán 
Cseri volt itt csatlósaival.

Pedig hát Sábán Cseri sokat járt le az út 
mellett fekvő csárdába, igaz hitü török létére 
nem tett ugyan kárt Balázs gazda borában, de 
annál tüzesebben szólott a leányához.

— Júlia lelkem, gyere velem, kalárisba 
öltöztetlek, nehéz selyem lesz még a szolgálód 
ruhája is, magad pedig az esti csillagos égnél 
is fényesebb palotában fogsz lakni, ügy  segél- 
jen engem a nagy Allah, hogy csak téged sze
retlek, senkit mást e világon. Megosztok veled

gazdagságot, dicsőséget, árrá teszem apádat,magad 
pedig a legboldogabb leszesz az egész világon.

És Cseri basa nem volt hazug ember. A  
csákvári fazekasok legszebb remekei, a tatai 
selyem testök legszebb fényű selymei, a leg
kisebb lábra szabott, ékköves szatyán czipellök 
egész légióját hordták emberei, úgy vásárok 
idején Balázs gazda portájára. Nem volt a 
török hordának egy-egy olyan sikerültebb ki
rohanása, melyből az asszonyi népnek való 
holmi oda ne került volna abba a fehér oszlo
pos tornáczos kis házba.

Juliskának tetszett a sok c.3ecsés holmi. 
Balázs Gáborné meg csókamadár módjára gyűj
tötte össze, nehogy a gazda szeme elé kerüljön 

! a sok czifraság.
• Mikor aztán már a nap perzselő melege is 
! engedni kezdett tüzéböl s a Csókakő alján estende 
j meleg pára szállott fel vörös csikban az ég 
j felé, reggelenkint pedig olykor-olykor már a 

dér is kezdte megcsipkedni a ház előtt ültetett 
tarkaszélü eperfa levelét, s a szőlő is kezdett 
szint váltani, előjeléül a közelgő szüretnek, és 
Balázs gazda már az akós hordókat kezdette 
javítgatni a hegy aljába épített kis gunyhó 
jában, egyszerre csak Sábán Cseri négy ezifra 
sallangos ló által húzott, caótáros hintája állott 
meg a korcsma udvarán.

F agy egy félórával később a ezifra hintó 
vágtatva igyekezett fel a hegynek, arra felé. 
a merre Csókakő vára van építve. A  kocsma 
söntésébe meg Balázsné nagy asszonyom állott 
be, hogy a bent nyugvó két vásáros gyolcsos- 
nak italt mérjen.

Sábán Cseri pasa elvitte magával Juliskát. 
Nem úgy rabolta el erőszakkal, maga ment a 
leány, otthagyta a tisztára meszelt kocsma
épület táját, ott a házvégi kis rozmaringos ker-
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politikai törvények pedig ez ellen törnek. Mi 
a békét akartuk, de igyekezetünk meddő volt 
Meg vagyunk sértve vallásos érzelmeinkben s 
ezért hozzájárulásunkká! nem fog kiépíttetni 
azon á l l í t ó l a g o s  nemzeti állam, a mely
ről Bánffy báró ábrándozik. A z a, törvényja
vaslat, mely a Kúriának á választási ügyekben 
való bíráskodásáról szól, kizárni akarna az 
alkotmányos életből mindazokat, kik hivatva 
vannak a nép vallásos érzelmeit ápolni. Ezt 
nem fogadhatjuk .el. Törekedjünk a revízióra 
és a választásnál mindenki érvényesítse sza
vazatát.

A z éljenzéssel fogadott beszéd után ifj. 
Z i c h y  Nándor gróf szólalt fel s beszélt az 
-nj rend iről, fejtegetvén ama törvényeket, 
melyek a mostani rendetlenséget okozták.

Hatásos szónoklatokat tartottak továbbá 
dr. B a k o n y i  Elek fővárosi ügyvéd és 
K o v á c s  Kálmán a mizseiek népszerű segéd
lelkésze.

Délben diszbankett volt, melyen szép 
jászlányok, a legelőkelőbb gazdák .leányai, 
nrmzeti öltözetben szolgáltak fel. Áldomást 
mondtak a királyra és a pápára, S c h u s z t e r  
Konstantin megyés püspökre, a jászokra és 
kunokra, a szónokokra stb.

K öbölkn ton .
A  liberális Kobek István kerülete telje

sen meg van hódítva. A  népgyülés valóságos 
örömünnep volt, a melyen résztvett az egész 
környék.

A p p o n y i  G é z a  grófot, H a y  d in  
K á r o l y  ügyvédet (a leendő képviselőt,, 
K o n t ú r  B é l a  és B o n i t z  F e r e n c z  
írókat, kik Budapestről jöttek, a pályaudvaron 
a kerületi papság, Iqvasbandérium, fehérruhás 

. leányok és óriási néptömeg fogadták. A  gyű
lésen nagyszámú intelligenczia is vett részt.

A  megnyitó beszédet A p p o n y i  
v (1 é z a gróf mondotta, szerencsésnek vallván 

magát, hogy tagja a néppártnak, a mely hir- 
. deti a kereszténység vezéreszméit, de rajta van, 

hogy m i n d e n  b e v e t t  v a l l á s f e l e 
k e z e t  é r v é n y e s í t h e s s e  v a l l á -  

- s á t .  A  néppárt csak a vallástalanság, a. fele- 
kezetlenség ellen küzd. Óhajija a párt továbbá, 
hogy a haza minden polgára egyenlő bánás
módban részesüljön, nyelv- és valláskülönbség 
nélkül. A  néppárt azt mondja, hogy meg kell

hajolni a szentesitett törvény eiött, de egyút
tal hirdeti, hogy a vallást sértő törvényeket 
meg kell változtatni. A  néppárt nem ámít, sőt 
ó v a  i n t i  a n é p e t ,  a t ú l k a p á s o k 
t ó l *  egyedül azt akaqá, hogy a polgárok 
szabadon gyakorolhassák választó jogukat.

Szűnni nem akaró éljenzés fogadta a lel
kes beszédet, mely után H a y d i n  Károly 
lépett az emelvényre és fejtegette a polgári 
házasság káros hatását.

Ezután dr. V a r g h a  D e z s ő  kőhid- 
gyarmathi plébános népszerűén ismertette a 
kisgazdák sanyarú helyzetét és ennek orvos
szereit.

K o n t ú r  Béla orvos a politikai hely
zetről beszélt, s intette a népet, hogy ne vá
lasszon se liberálist, se hamis függetlenségit

Abonyban.

Ezúttal másodízben nyilatkozott e népes 
alföldi város és kiterjedt környéke a néppárt 

-mellett. Mintegy hatezren voltak a résztvevők, 
s a gyűlés lefolyása impozáns és nyugodt 
volt, daezára, hogy a zsidókkal egyesült 
kálvinisták megzavarni igyekeztek. M e g t ö r 
t é n t  a z o n b a n  a z  a h a l l a t l a n  
e s e t ,  hogy a z s i d ó - l i b e r á l i s o k  
t ü n t e t t e k  a k i r á l y  e l l e n ,  abczu- 
got kiáltottak annak fejére, ki eddig a pártot 
küzdelmeibe be nem vonatott.

Z i c h y  A l a d á r  gróf megnyitó be
széde közben fordult ez elő. Midőn "a iiatal 
szónok ezt mondá:

„Nem volnék igaz magyar, nem volnék jó 
keresztyén, ha e helyen állva első sorban 
meg nem emlékezném a mi koronás apostoli 
királyunkról. S azért azt kiáltom, a miben mi 
mindnyájan egyetértünk, s a miben talán poli
tikai ellenfeleink is osztozkodnak: Éljen a 
k irály!'1 — a nép éljenzett, a demonstrálókellen
ben abczugoltak. Nagy felháborodást keltett, 
hogy a jelenlevő főszolgabíró nem talált módot 
a zsidó csőcselék megfenyitésére.

A  gyűlésen szónoklatot tartottak Szent- 
i v á n y i  K á r o l y  bodajki plébános a 
revízióról, losonczi S z a b . ó  E n d r e  a kis
gazdák helyzetéről, O r b á n  J á n o s  a 
néppárt létjogáról, nagy tetszés és mély hatás 
mellett.

csikvári ezredévei
_ — Bajit tudöái iükiől. —
_ ^Mijjus 31-én Csákvár mezővárosában a 
község által rendezett ezredéves népünnepély a 
községi és vidéki intelliggnczia belevonásávál 
impozáns lelkesedéssel lön megtartva. A  község 
apraja-nagyja, aki csak mozogni tudott, talpon 
volt és ünnepelt.

Az ünneplők számát bátran 3500 - 4000 
lélekre lehet tenni. Lovasbandérium vezetése 
alatt három czigánybanda kísérete mellett 
vonultak k i: az iskolás gyermekek, a földműves 
iskola növendékei, tűzoltó-testület, csendörség, 
rom. kath. dalárda, ref. iL. arda. csizmadia-, 
takács-, kovács- és bognár-ipartestület, felsö- 
és alsóvárosi, úgy a vegyes ip: rtársulat, kath. 
kör, segélyegylet, az izr., evang. és ref. hit
községek elöljárósága, a községi elöljáróság és 
képviselőtestület, a községi lakosság és számos 
vidéki vendég.

A  gyülekezés a nagypiaczon d. u. 3 órára 
volt kitűzve, s fél négykor indult meg a menet 
a lovasbanderisták vezetése mellett nagyszámú 
nemzeti lobogóval: 4 óra körül értek ki a 
gyönyörű és vadregényes _Z ü 1 d h e g y  
k ö z e p e '  nevű, már eleve szintén fellobogó
zott. s több étkező sátorral ellátott kies és tág 
hegykatlanba, melynek közepe táján az ünneplő 
népáradat elhelyezkedve, kezdetét vette az 
ünnepély.

A  legényegyleti dalárda rázendítette ima- 
szerü dalunkat: a S z ó z a t o t ,  ezt követte 
Szabó Sándor községi jegyző hazafias szellem
ben tartott, s valóságos ékesszólással előadott, 
eszme-gazdag ünnepi megnyitó beszéde, több 
szőrös éljenzésektől kisérve. Utána S t e i n e r 
József kath. legény egyleti tag és M e d g y e s i  
Sándor földműves szavaltak alkalmi költemé
nyeket, s záradékul a dalárda egy nagyon 
kedves és fülbemászó dalra gyújtott. Ezzel a 
megállapított programm ki lett volna merítve; 
azonban S z a b ó  Sándor községi jegyző újra 
előlépett és kijelentette, hogy T o r n a i  
András, uradalmi alkalmazott tej-szállitó kocsis) 
egy önkészitette költeményt fog még elszavalni.

A  költemény valóban igen szép és elő
adása is annyira sikerült, hogy megcsodáltuk 
a nép fia értelmes előadását s ha a vers csak
ugyan az ő elmebeli szüleménye — a miben 
az állítólag már több éven át népköltő hírében
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tét, elment mint a lámpafénynek rohanó esti 
bogár, hogy veszni induljon. Megunta a tisztes 
családi nyugalmat, otthagyta az öreg Balázs 
(tábort, kinek szemefénye volt; jobban hizelgett 
a szemének a nagy fény.

Balázs Gábor egy ideig sírba kívánkozott 
mikor tudatára jött a nagy veszteségnek. Azután 
megnyugodott Hiába beszélte neki hitestársa, 
hogy vak ember az, ki a saját szerencséjét 
nem látja; hogy ime a moóri szijjgyártó leánya 
a Császár Zsófi is elment egy szál rokkolyában; 
két esztendő tellett bele igaz, mig visszajött, 
de nézzék meg most Császár szijjártó házát, 
több annak a haszontalan galambja, mint más 
emberfia poriján a hasznos állat.

‘ Hiába mutogatta neki felesége az ékes 
köves gyűrűket, miket a csókakői staféta, ho
zott, nem akart róla tudni semmit. Letagadta 
a betévedt vendégeknek még azt is, hogy va- 

a leánya volt.
Lassan teltek igy  az évek. Alig két há

rom esztendő, s Balázs Gábor feje körül beha
vazott egészen. Becsukta az órszágutra néző 
korcsmaajtót, nem akarta, hogy idegenek kop
tassák a háza küszöbét.

Csókakő hegyes tornyai közt megnapról- 
napra folyt a vigasság. Sábán Cseri értette a 
módját, hogyan kell bánni az asszony néppel; 
elvégre is az egyforma mind, csak hiányt ne 
érezzen valamiben, nem nyílik panaszra^ ajka. 
Hiány pedig1.nem volt: hol a zajos török mu
zsika, hói pedig a vándor taliánok mélabús 
nótájától volt zajos a vár udvara, s a szebbnél 
szebb napok közt pedig ki emlékeznék egy ut- 
széli korcsma szentképes söntésére, bármily 
szép fehérre legyen, is. az meszelve.

Balázs Jtüisnak nem jutott eszébe soha, 
ha könyökig turkált is a selyem ruhákkal telt

verslagokban, az az egyszál piros rokkolya, a 
melyikben ide jutott. Elvette az eszét a sok 
gyönyör, mint a ritkán italozónak az erős bor.

Sábán Cserinek is bőven jutott a szultán 
kegyelméből. Nap nap után küldözgette a nagy 
ur az ö kedvenezének a drága sok ajándékot, a 
sok édes gyümölcsöt. Ketten osztoztak meg 
rajta. Julisnak is része volt a szultán ajándé
kaiban. A  török szultánok azonban nem igen 
szoktak potyára ajándékozni. E gy szép napon 
kopogott Csókakő kapuján egy porlepte janicsár 
aga. Hozott magával egy pergamentet, egy kis 
vászon zacskót, meg egy szép hintót. A  hintó
bán volt a szultán egyik kegyvesztett kedven- 
cze, ki csak különös kegy gyanánt nem került 
a Boszporus sötét vizébe. Az írásban állott, 
hogy ezt a szép dámát ezentúl Sábán Cseri 
tartozik szereim, hálából a szultántól élvezett 
sok jóért. Ha pedig ezt nem tenné, avagy csak 
szivének egy kis részével ajándékozná meg, 
arra való volt a zacskóban egy kis vékony 
selyem zsinór. Hogy pedig a szultánt meg ne 
lehessen csalni, hozott magával a derék aga 
százhúsz darab kipróbált janicsárt.

Sábán Cseri nagy tisztelettel viseltetett az 
ö jóakaró ura iránt. Visszaadta a zacskót a 
szultán követének. A  szép Zuarizt kiemelte a 
kocsiból. Julisnak pedig kiutalványoztatott há
rom zacskó aranyat. . .

A  vár kapujáig három eunuch kísérte el 
Balázs Julist, ott kiadták neki a sélyem ruhával 
telt ládáit.

Ott állott Balázs Julis a három esztendeig 
tartott szép napok után az út közepén. Egy
szeribe eszébe jutott, neki a meszes udvara kis 
ház, ott a patak partja mellett, eszébe jutott 
az a vedlett kis piros pruszlik, amelyikben 
három évvel ezelőtt ugyan erre az útra indult

Észre sem vette, hogy ott áll a fehér tornáczos 
porta előtt.

Bement az udvarra. A két öreg imádságos 
könyvvel a kézben ott ült az eresz alatt 
Balázs Gábor ahogy észre vette a leányt 
átokra emelte mind a két karját. De nem 
jutott a nyelve szóhoz, élettelenül bukott a 
földre. Megölte a nagy indulat ereje.

Balázs Julis szinte megdermedve nézte 
azt a földön fekvő fehér hajú halottat. Leikébe 
a múltnak minden emléke, mint egy csúnya 
zavaros szinü kép rajzolódott Nyelve elakadt, 
mint a sivatagon járó vándoré a szomjúságtól, 
szólni nem tudott, érezte bűnének súlyát 
Nézte azt a halott ember mellett szorgoskodó, 
jajveszékelő öreg asszonyt az ö szülő anyját, 
s elbutult agyában a éktelen bosszú érzete 
támadt erőre.

Jaj neked Sábán Cseri!
S igazán jaj lett Sábán Cserinek. A  fény

ből kilökött lány bosszúja utolérte őt az uj 
pompa mámorában. Egy reggel ott találtak a 
kert kisajtaja mellett a hatalmas pasát halottam 
Tőr járta át a szivét Benne volt még akkor 
is a szive kellő közepében: éppen csak a nyele 
látszott ki a hideg tesből. A  tör a pasa aján
déka volt; nem volt nehéz megtalálni a gyilkost.

Rövid volt a törvény, mit Balázs Julis 
felett tartottak. Még rövidebb volt, ahogy 

ak Ítéletét végrehajtották. A  Fejérvar fotó 
néző bástya volt a legmagasabb: onnan lökték 
le szegény Balázs Julist.

ifctenap a török aga visszavítte Török
országba a szép Zuanzti

így  esett meg szegény Balázs Julis szo
morú története, mint azt én a  régi peigamen- 
tokból kiolvastam.
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illő  egyén ismerőitől nyert értesülésünk szerint 
njne« okunk kétkedni,- -  igazán szívből gratu- 
íálunk szerzőjének s a költemény kéziratát 
megszerezve, azt Szerkesztő urnák szives közzé
tétel végett ezennel kezeihez juttatatjuk.

Ezután következett a tulajdonképeni nép- 
mulatság: a póznamászás /különféle jutalom- 
tároyafekaB, lekváros lepényévé?, m elvbe több 
korona volt belesütve és az elmaradhatatlan 
íáncz bár-.m csoportban. hol a kivonult 3 czi- 
gánybanda derekasan húzta talp alá a jobbna.- 
jobb csárdásokat.

Kiemelendőnek tartjuk, hogy a hölgyek s 
különösen a leányok nagy része dísze? magyar 
ruhában jelentek"meg. A tánrz fesztelenül folyt 
a késő reggeli órákig. f'M- é'.y

A  beküldőrt verset alábn adjuk s telt Ív
juk reá nemcsak olvasóink, hanem összes lap
társaink és az irodalmi körök figyelmét. Mi, 
őszintén megvallva, lehetetlennek tartjuk, hogy 
magasabb és általános műveltséggel nem ren
delkező egyén ily hangon és ily formai tökély-
ivei tudjon verselni. Az úgynevezett naturalista
zsenik, még az angol Prnrns Róbertét is bele
számítva, nem igen jutottak ml a ivrai hangok 
pengetésénél. Ez a költemény ellenben föltéte
lez történelmi ismereteket és filozofáló tejet. 
Ha azonban ennek daczára T  n r n y  i András 
a szerzője a versnek, ajánljuk beválasztásos 
akár a Petőfi-, akár a Kisfaiudy-társiiságlm.

Szeretett nemzetemhez.
Vslamiktr regen, » kel*ti vidéké:.
A teremtő azenie megakadt --iry i. 'pe;:;
Derei; rolt ez u nép, hon, bau-r. déieaeg.
Meg nem ingatták a viharok a véazek.
Természet ölében, köun :« pti«ataRagban 
Ott tanyázott., ott élt büszke szabadságba,,.
Az öregie meg volt békén nyája mellett, 
ltjainak kenve Tiiszben, harozbaa teflott
r'ogany volt az a nép, ámde nem hitetlen.
Ismert egy nagy Istent a magas egekben;
Buzgó lurrás mellett, rengeteg mélyében 
M 'gia megiraidta úgy illendőképpen.

Hürria kutfejeu-l erdei vizeknek,
Ahitat trsin öuzagyülekeztek ; 
i igszebh paripáik oda el is hozta* 
hadúrnak oltárán "tt fel is áldozták.
Oltár bodor tuaijo lei az ô re száll itt,
Szive* higadaara, bő kegyre talált „tt.
Tekintetét Hadúr népére vetette, 
s igaz szive szerint mse :i megsre.-etto.

így azólott hozzá: nem hagylak itt. téged.
■öb, ildottnbb, dúsahb hazat adok n»ko<i. 

Kerekedjetek föl, induljatok útra.
Ke vándoroljátok, tartva uapnyugotra
"tt a föld, öröké a hfis Attillának.
Kerül védő bástyák, magas bérezek adnak,
1 ittok el — áldott, nagv rrmasig íerp’d. 

el.ieu, viruljon a ima magyar nemzet
he felkerekedtek, os el is jövének;
Kitértek elölök rettegve a népek.
Ml rték e földet, 3 megszerezték drágán :
Nehéz harozok után, hulló vérük árán.
c szelídült a vad uép: pogáuy oltár helyet:.
Jézus szent hitének tomplomot épitott;
Kard mellé kezébe kaszát, kapic fogott,
Ez kenyeret azersett, az védte a jogot.
Így haladt azizadról-századra előre,
Bármi ellen tört rá, nem ijedt meg tőle.
Sziklaként megáUott, ha rá vihar sújts.
Ha elesett néha, meg talpra állt újra 1
Tíz századot látott borulni, derülni. —
Mont a diadalmak nagy ünnepét üli;
Önnopónok lényét egész világ látja,
3 minden ország eljön a csodálatára.
Kik eddig gúnyolták, osúfra emlegették,
Durva fegyverüket egyszerre letették:
Hódolattal jönnek, — a kezükben pálma,
A magyar nép tőlük de meg ír szolgálta!
És itthon ib derül mindig jobban:
Szép magyar beszéd zeng szerte már a honban,

m m R M E a Y S T  n a p l ó . _______ .

Örömlány üd szét-a sok bánat árnyát,
Hflrefnység galambja bontogat h szárnyát.
Megilleti szivünk nagy mnltunk emléke,
Vajba /ölragyogna újra ránk a fénye,
A régi magyar név, a régi dicsőség,
— Vajha az ntídok meg ne izégyenitnák!
Hogy ne akadna a kis magyarnak mása,
Hogy vígra válnék a költő bús mondása:
. Jó időket élünk, jó cniilagok járnak,
Áldja meg »z Isten mi magyar ha-ánkat!-1
Áldja meg felséges urunk király unkát!
Hit, rcnicny, szeretet lakja szép hazánkat!

Városi és vidéki hírek.
_  .Szentáldozás Józse f fölieeczeg 

családjában. I>r. K t o i n '■ r Füiöp megyés- 
püspökünk holnap Alcsuthon a fenséges fö- 
herezogi '.-Bálád óhajára E r z s é b e t  s K l o t i l d  
föherczegnöknek első szentáldozási szent ünne
pélvét végzi: s egyszerntind ott tartja az 
urnapi -zer.t körmcnetet, este pedig Alosuth- 
ról Budapestre megy, hogy 5-én a püspöki konfe- 
rentia határozatának értelmében jelen legyen
Magyarország püspökeivel a szent korona át
vitelénél a Mátyás naplómba. a hol a 
püspökök itifnla- és pluvialéba öltözve fogadják 
e drága ,-vent ereklyénket.

--  l 'n i apját a szokásos módon fogja a 
kath. egyház Imlnap megünnepelni. A templo- 
mokban n :se lesz, utánna pedig körménél az 
egye- helyeken felállított oltárokhoz, melyeket 
gazdagon feldíszítenek 1' mbokkal és búzavirág 
készárukkal. A  székesegyházból a körmenetet 
K ú r o 1 y  János apátkanouok fogja vezetni.

-  K lotild  fölierczcguö alapítványa. Tiz 
hónapja, hogy az álgyai erdőségben egy fekete 
vadmacska László füherczeg halálát okozta é3 
Hz éve annak, hogy a töherezeg édesanyja fel
váltva Fiúméban és Alcsuthon keres enyhülést, 
vigaszt, a mérhetetlen nagy csapás után. A 
fensége:- asszony, mint levelezőnk írja, azalcsuthi 
parkban naponkint elaptálgat, elzarándokol ah
hoz a kis kerthez, a melyet László főberczeg 
maga gyomlált és a melynek gyepére élöem- 
bernek többé lépnie nem szabad, oly féltékeny 
kegyelettel őrzik ezl a helyet. Klotild főher
cegnő megtalálta vigaszát a vallásban és a 
jótékonyságban, a melynek újabb bizonysága 
gyanánt rmszezerkoronás alapítványt tett a 
Vöröskereszt-Egyesületben. A  föherczegnö az 
egyesület elnökét, gróf C s e k o n  i e s Endrét 
levélben kérte arra. hogy ez alapítvány évi 
kamatait betegek díjmentes gyógykezelésére 
{ordítsák. Az elnök azzal köszönte meg a nagy
lelkű adományt, hogy örök időkre László fö- 
herczeg nevét viselő ágyat létesített az Erzsé- 
bet-kórházban. Az ágy betegeinek kijelölését 
Klotild főherozegnöre bízzák, mint. a Vöröske- 
kereszt-Egyesület helyettes védöasszonyára, az 
alapítványt pedig a kórház márvány tát: iáján 
fogják megörökíteni.

•• r,n ‘  “ -wiuevei. megyeapuspoí
május 29-én küldte szét V ll-ik  körlevelét, n 
K á r o l y  L a j o s  föherczeg emlékének 
szentelve. Fölemlíti benne a püspök, h 
jelen volt a temetésen, valamint a requie 
Bécsben, s gondoskodott, hogy helybeli azé 
egyházban ünnepélyes requiem tartassák. J 
ben pedig kéri a papságot, hogy mondj! 
mmét az elhunyt föherczegért és szent 
után hívják fel a hívőket ilykép: „Imádkozi

_—, r.- u. uuoruaoserc
es Udrözlégy elimádkozására.

beli kath. fogymnáziumban junius 24. és 
tognak megtartatni. Az érdekeltek tart 
legkésőbb junius 24-én reggeli 7 és 8 óra 
az igazgatóság irodájában jelentkezni.

junta* H,

— Szögyény-M arich Lászlón é -n d v * r i  
szereplése. Megyénk közönségét bizonyára 
érdekelni fogja, hogy mily előkelő szerep jutott 
osztályrészül kiváló főldink nejének. Mint la,-' 
púnk egyik barátja Írja: a berlini diplomaczi :i 
karban érdekes változás történt Hérhette fra;i 
czia nagykő'vet visszahívása folytán. Helyette 
ugyanis gróf L a n z a tábornok olasz nagykövet 
lett a diplomácziai kar doyenje, vagyis legidő
sebb tagja. Az udvari szertartás szerint mindég 
a doyen neje mutatja be az udvarnál a diplo 
mácziai kar hölgyeit. Lanza gróf uzuiibt
len, ? igy e bemutatásokat ezentúl Szü gy  úny-  
M ar i e h László osztrák-magyar nagykövei neje 
fogja teljesíteni.

Uj vezértitkár. A megyei takarék 
pénztárnál tudvalevőleg Lweily Sez?ö halálával 
megüresedett a vezértitkári állás. Az igazgató- 
tóság helyébe egyhangúlag H ü b n e r  Károly!, 
a kereskedelmi bank volt pénztárnokát válasz
totta meg.

— a  városi és megyei bandérium  e 
hó 5 én utazik a fővárosba, hogy résztvegyeu 
a hódoló felvonulásban. A fényes d iszín agyar 
öltözetek egy része helyben készült, > méltóan 
fog vegyülni a menet diszpompájába. A város 
küldöttei magukkal viszik a remek zászlót is, 
mely a hölgyek adakozásából készült. A zászló
vivő daliás főkapitányunk, 8 o i d 1 Lajos lesz. 
A bandérium tagjai: dr. M a j o r  Ferenc/, fő
orvos. S e i d 1 Lajos főkapitány, Q. u i r i u i 
Gusztáv főmérnök, dr. A r ó k a y  Antal és 
G e b li a r d t Bódog tb. töjegyzö, szerdán 
délelőtt próbaiovaglást tartottak teljes diszban 
a lovaskaszámya udvarán, tíeidl a zászlót, is 
magával vitte, s meggyőződött, hogy lesz mit 
tartania a hosszú menet alatt, a fővárosban. A z 
ö lovát két bajdu fogja kantárszáron vezetni.

— A  h e ly b e li k erék pá r egyesül*#; 
választmánya tegnap ülést tartott, melyen a 
pártoló tagok közé fölvették S z  á m m e r 
Imrét és K n ő b e l  Elemért. Az egyesület 
e hó 9-én rendkívüli közgyűlést fog tartani a 
Molnár-kávéház külön termében.

— G yászrovat. A  polgárdiakat nagy 
szomorúság érte: szeretett plébánosuk, F é l d  
Antal esperes s Fejérvármegve bizottsági tagja, 
e hó 11-én rövid szenvedés után életének 63-ik, 
áldozárságának 40-ik évében elhunyt. Temetése 
ma, szerdán ment végbe nagy részvét mellett 
A  szertartást K á r o l y  J á n o s  tejérvári apát
kanonok végezte. Mint értesülünk, a boldogult 
plébános helyét adminisztrátorként S z o r á d y  
Gyula sárkereszturi segédlelkész foglalja el.

— Fölmentett vallásgonyolö. A
kir. tábla megdöbbentő jelét nyújtotta köny- 
nyelmtt gondolkodásának vallási ügyekben  
Mint olvasóink emlékezni fognak, a helybeli 
járásbíróság két napi elzárásra iteic egy 
B r a u n  Miksa nevű zsidólegényt, ki at
laszéi a PongráCi-kávékázban czigányzene 
mellett kurjongatta a „Menyből az angyal" 
ozimü szent éneket B'elebbezés folytén az 
ügy a királyi táblára került, m ely a vád
lottat f ö l m e n t e t t e .  A  szabadkőműves! 
indokolásból kiemeljük a következő részt:

„Valamely hitfelekezetnek egyházi éneke 
általában, jelen ügyben pedig a róna. kath. fe- 
lekezetnél használt „Menyből az angyal*1 kez
detű egyházi ének a r. kath. hitfelekezet val
lásos tiszteletének nem a tárgyát képezi, hanem 
csupán a vallásos tisztelet eszményeinek dicső
ítésére szolgál, s igy  a kérdéses egyházi ének 
nek korcsmában zenekíséret mellett történt ei- 
éneklése, illetve az éneknek zenével történt ki
sérése n e m  á l l a p i t j a m e g  a k. b. t. kr. 
51. §-ába ütköző kihágás tényálladékát.'*

Szükségesnek látjuk megjegyezni, hogy 
a tanácsban, mely ezt a megbotránkoztató 
ítéletet hozta, két református és egy luthe
ránus biró vett részt. Sapienti sat.
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Ö u gy ilk ó*  csendőr. Műit hó 26-én 
Kissiben, — mint levelezőnk írja, -  T a k á c s  
.)ánöá csendőr szolgálati fegyverével sávén lőtté 
sí-agát, é rögtön meghalt. Tettének oka ismeretlen.

gyű lés. A z adonyi Mpcresi 
kerület papsága e hó 28-án tartotta gyűlését, 
tavaszi koronáját A d o u y b a n .  A  szt-mise 
alatt meglepetést keltett B a j z á k  tanitó, az 
általa betanított időszerű énekek precis énekel- 
•?»tése által. Összeválogatott énekesek működtek 
közre, kik ezivrehatóan énekelték, különösen a 
_ Boldogasszony“ czimii éneket, majd Lángéi- 
flymnuszát és gróf Zichy Géza „Katholikns 
magyar énekét." A  teljes számban egy begy ült 
yapság a gyűlés betéjezése után tisztelgett az 
*:pen Adouyban időző gróf Z i c, li y  Nándor
nál, kit K o 1 l e r apát-plébános, mint a kat- 
fcoliknsok rendithetlen bajnokát üdvözölt a 
kerületi papság nevében, mire az ősz vezér 
megbatottan mondott köszönetét

—  Orvos választás. Aba községben teg
nap tartották meg az orvos választást, mely 
alkalommal dr. C s ó k  Máté keszthelyi helyet
tes orvos választatott meg.

— Népünnepély és szépség-versen y . A 
külvárosok hajadonai közt élénk izgatottság 
észlelhető, a mióta megjelentek a helybeli <in° 
fcéntes tűzoltó-egylet népünnepélyt hirdető vö
rös plakátjai. Az. élelmes tűzoltók ugyanis 
s z é p s é g -v  e r s e n v  t is fognak rendezni. 
Páris aranyalmája helyett ugyan mindössze 
«sak egy 10 irtot érő tárgy lesz a jutalom, de 
az a vágy, hogy a legszebb nevet elnyerje, 
«£áz és száz hajadon álmát zavaija meg. Ezut- 
tal nem a tűzoltók ítélnek a kényes kérdésben, 
hanem magára a közönségre bízzák a döntést 
olykép, hogy a belépti jegyhez egyszersmind 
szavazólapot csatolnak. A  mulatságon magyar, 
tót és oláh-tánezokat is fognak bemutatni.

— Fegyveradó bevallás. A  törvény 
értelmében minden év jtuiius havában teljesí
tendő a fegyveradó bevallás. A ki azt elmu
lasztja, jövedéki kihágást követ el és 20 írtig 
terjedi pénzbírság érheti. A  hatóság ennélfogva 
figyelmezteti a fegyverrel bírókat, hogy beval
lásaikat ' e hó’ végéig a város pénzügyi tanácsosi 
hivatalában el ne mulasszák.

— Rendkívüli k ö z g y ű lé s  a városnál. 
Hétfőn délelőtt 9 órakor rendkívüli közgyűlést 
tartott a város törvényhatósága H a v r a n e k  
József polgármester elnöklete alatt. A  közgyű
lés egyedüli tárgya volt a közuzógép beszer
zése. Már régebben elhatározták, hogy egy 
Ganz-féle 4. számú közuzógépet szerez be a 
város, a mely 1150 frtba kerülne. De a fő 
mérnök indítványt tett, hogy mivel ennél a 
gépnél jobb fajták is vannak és mivel melléje 
még külön kell venni gőzgépet, azért ezt a 
tervet ejtsék el, s helyette fogadják el egy 
gyárnak az ajánlatát, mely szerint 8000 írtba 
kerülne a legújabb szerkezetű közuzó-gép gőz
géppel együtt. Tekintettel arra, hogy a be
szerzés és egy gépház építése a költségeket 
szaporítani fogja, indítványozta, hogy a köz
gyűlés 10,000 irtot szavazzon meg. A  közgyű
lés azonban tudomást szerezvén, hogy Ester
házy Miklós gróf felső-gallai birtokán levő 
közuzó-gép jutányos áron megszerezhető, mert 
ott az üzem már régebb idő óta szünetel a 
kiállított kövek puhasága miatt, bizottságot 
küldött ki, mely a gépet megtekinti és esetleg 
alkudozásokba is bocsátkozik. A  bizottság 
tagjai: Havranek József, Quirini Gusztáv és 
Kovács Alajos. Ha esetleg ezen terv nem 
sikerül, akkor a Gedeon és Kont ezéget szólít
ják fel ajánlattételre.

— A  fej érvári diákok a tornaversenyen 
résztvettek ugyan, de a szerzett dicsőség alatt 
nem fognak összeroskadnii. A  budapesti lapok
ban hiába kerestük a dicsérő szavakat felőlük, 
valamint a több száz győztes közt is csak két

fejérvári diák akadt, a ki bronzérmet tudott 
nyerai. A z egyik H a í l  a Aurél, a másik 
F a l v a j r  Jenő; as élöbbi a magas ngrjUHyíj 

utóbbi a kötélál való függeszkedésért lett 
kitüntetve. A  döntőküzdelemben, mely S felsége 
jelenlétében, kedden ment végbe, csak az első 
győztesek vettek részt, így  a mi diákjaink nem 
is szerepelhettek. A  fővárosban közel 5000 ta
nuló jelent meg, kik 36; .iskolában voltak el
helyezve.

— Mi legyen a 100 ftttal ? Lapunk 
legutóbbi számában szó volt arról, hogy a 
rendőrség nem bírságolja meg azokat, kik az 
utczák járdájára ládákat rabnak ki s azokon 
targonczával közlekednek. A  ezikk írója, ki 
nem tartozik belső dolgozó-társaink közzé, 
liXI forintot ajánlott fel a helybeli rendőrség 
éberségét dicsőítő szobor költségeire, ha csak 
egy birság pénzt is tud' a  főkapitány felmu
tatni. Mint saját szemeinkkel meggyőződtünk, 
a rendőrség tényleg több esetben élt bírsá
golási jogával. A  felajánlott 100 forint tehát 
esedékessé vált S e i d 1 főkapitány azonban 
szerényen lemond arról, hogy a rendőrség 
megörökítésére pályázzanak hazai szobrászaink 
s inkább azt óhajtja, hogy a czikkiró a szegé
nyek számára fizesse le a 100 irtot Kivánsá-

át közöltük a czibbiróval, de az illető ragasz
od ik ahoz, hogy a rendőrség szobra készí

tessék el. Azt ellenben a kapitányság tetszésére 
bízza, hogy a monumentumon S e i d e 1 Lajos 
vagy Po 1 e z e r Pétéi* alkapitány vésessék 
márványba.

—  Egy m e g t a v e d t  cm lo sI .  A  májusi rügvet-
bontú tavaszi szellő nemcsak a szerelemre vágyódó haja- 
donobat és a pesti művelt társalgó szabályai szerint ud
varló ifjúságot, de még a jámbor, világgal mit sem törődő 
nagyiülü csacsit is a zöldbe csalja. Amazok és e között 
csak az a különbség, hogy m íg az álét örömeiben fürödni 
vágyó ifjúságnak elnézik a tavaszi zöldségben való bitan
golást, addig a szegény fülest egyszerűen lefülelik, mint 
ez tegnap, kedden este is megtörtént a Zichy ligetben. A  
tilos nyaraláson ért csacsit épen a legzamatosabb korai 
zöld rügyek falatozása közben csípte el két őri ember, s 
vitte legyező nagyságú füleinél fogva illetékes helyére: a  
városházára. A  gonosz útra tévedt ctRoai kellemetlen nya
ralása csak a reggeli órákban ért véget, mikor is gazdája 
őt fogságából illő kártérítési összeg lefizetése után kivál
tott*. . . . .

— K aton á ik  luü-fátsága. A  fejérvári 
úgynevezett Deinkóhcgy tudvalevőleg közvetlen 
szomszédságában van a katonai lövöldének. Lő- 
gyakorlatok alkalmával aztán, míg a legénység 
a rzentnimba igyekezik beletalálni, a tiszt urak 
egynémelvike valósággal sportszerűié" öldösi 
balomra puskájával a szölőlicrnyók hasznos 
pusztítóit: az ártatlan fecskéket. A környékbeli 
szőlősgazdák már több ízben felszólaltak c 
vandalizmus ellen, de mindeddig sikertelenül, 
mert a szegény kis fecskék napról-napra buli
nak a vitéz fegyverek tjize alatt és a szőlőt 
pusztító hernyók mindig nagyobb é« nagyobb 
mennyiségben jelentkeznek. Hisszük azonban, 
hogy egy, az illetékes parancsnoksághoz inté
zett panasz folytán, a tiszt urak is hasznosabb 
dolgra fogják pazarolni a puskaporukat.

— Templom-búcsú. Lovasberényben — 
írja levelezőnk - május 31-én ülték meg a 
Szentháromságról nevezett felső búcsút. Hagyo
mányos szokás szerint délelőtt 10 órakor a 
kastélykápolnához közel álló nagy hársfa 
lombjai alá gyülekeztek a hívők, a szokásos 
szentbeszédet meghallgatandó. A  „Jöjj el szt. 
lélek ur Isten," egyházi égyházi ének elhang
zása után H á z y  Alajos nyug. plébános lépett 
a szószékre, s fejtegetvén a mai nap jelentő
séget, majd áttért az Urnapi egyházi szertar
tásra és magyarázataira. Prédikáczió után a 
a hallgatóság, köztük gróf C z i r á k y  Antal 
egész családjával a kápolnába vonult nagy- 
misére, melyen szintén r t a z y  Alajos celebrált. 
Offertoriumra P a p p  János főtanitó ének
karával szép egyházi éneket adott elő. Délután 
vecsernye után a mulatság kezdődött. A  régi 
jóhangulat azonban hiányzott. Eszébe volt 
mindenkinek az alig két nappal előbb jégzápor 
által okozott kár, mely az egész szőlőhegyet, 
s a gabona termés nagyobb részét tönkretette. 
Csak a fiatalság húzódott a lombsátor alá. 
hogy a trombita s dobszó mellett tánczoljon.

A  lakosság korosabbjai hangoztatták, hogy as 
?“í r  .*• “ anem ainii menjünk össze. A  vendég
lőkben, melyek máskor ezen a napon zsúfolva 
voltak, alig ült néhány borozó. Szóval az idei 
felsö-bncsn igen szomorú volt.

A d óeók  figyelm ébe. Az adókivetés 
az 18%. évre véget ért. A  III. osztályú kere- 
seü adó, úgy a nyilvános számadásra kötelezett 
vállalatok és egyletek adója után esedékes ál
talános jövedelmi pótadó szintén megállapítva 
leven, az ezen tételeket magukbau foglaló 
lajstromok a városi pénzügyi tanácsos hivata
lában június hó 1-sfi napjától junius hó 9-ik 
napjáig közszemlére kitéve lesznek, hol azok a 
hivatalos órák alatt mindenki által betebintlie- 
tűk. A  sérelmes kivetés ellen azok, kik ezen 
adónemet már előzőleg is fizették, a lajstrom 
kitételének napját követő 15 nap alatt, azok 
pedig, kik ezen adót első ízben fizetik, ennek 
kézi adókönyvecskéjükbe történt bejegyzését 
követő 15 nap alatt a városi közigazgatási bi
zottsághoz ezimzett felszólamlásaikat a helybeli 
m. hir. pénzügyigazgatáságnál annál inkább ad
ják be mert az elkésetten beadottak figyelembe 
vétetni nem fognak.

— Meglőtt kanász. Sajnálatos baleset 
történt szombaton délután a Sóstó mellett, a 
katonai lövöldénél. V a r g  a Imre kanászt, lű 
a golyófogó háta mögött hajtotta a kondát, egy  
eltévedt golyó alsó testrészén eltalálta. A  se
besültet beszállították a kórházba. Elvárjuk, 
hogy a veszedelmes lövöldözést ezen a helyen 
abba fogja a katonai hatóság hagyatni.

— Agyonvert legény. Mint levelezőnk 
írja, aS öd e  testvérek és G y  n 1 a i Sándor dana- 
földvári legények a minap este épen egyik sze
relmi kalandjukat beszélték meg, mikor az est 
sötétjében H o r v  áth  Istvánt és E le k  Józsefet 
arrafelé vitte utjok. Bödéék régi ellenségüket 
ismerték fel a sötétben Horváth bán, vadul rá
támadtak : „Mit keres itt a ini felvégünkön Jegy 
alvégi legény" ? s ezzel úgy vágták bottal fejbe, 
hogy Horváth vértöl elborítva elterült, Eleknek 
még volt annyi ideje, hogy egy nem súlyos 
hátszurással elmenekülhetett Horváth belehalt 
sérüléseibe s tegnap volt meg a törvényszéki 
bonczolás, melynél a bonezoló orvosok koponya
repedéseket s mélyreható agyroncsol ásókat kons
tatáltak. A  tetteseket Gergely G yörgy  csend- 
őrőrmester két társával még a tett elkövetésé
nek éjszakáján fogta el. A  szerencsétlenül elhunyt 
25 éves, izmos, erős legény volt, egyetlen tá
masza szegény anyjának, kit az eset teljesen 
megtörött. A  szerencsétlen temetésén óriási 
közönség vett részt.

— Nincs elég munkás. A íoldmivelé- 
ügyi minisztérium által közzétett kimutatás 
szerint mig egyes megyékben fölösleges munka
erő van, addig a Dunántúlon többfelé nincs 
elég munkás. íg y  a munkások hiányát legjob
ban érzik F e jé r .  Moson és Sopron megyékben. 
Az eddig közölt adatok szerint a munkátkeresők 
g«ittna közel 100.000, a munkásokat keresők 
száma pedig meghaladja a 115.000-et, a így  
nem lehet tagadni, kogy az országban tényleg 
már meglehetős nagy Hiány mutatkozik mun
kásokban, ami tisztán azon körülményeknek a 
kifolyása, hogy a kivándorlás nem szűnik.

— A  M  rokon. R i g l i  János, d u Ha
t o l d  v á r i földműves, pénteken már a kora 
hajnalban ment ki feleségével együtt a szántó
földre. Az asszony távozásuk előtt mindent 
gondosan elzárt s a szobabnlcsot a nagyobb 
biztonság okáért a konyhaszekrény fazekai 
közé rejtette, a konyhakuicsot pedig magával 
vitte. Mikor hazajöttek este, nagy rémülettel 
látták, hogy lakásukban ideg n járt, mert a 
parádészobában levő sublcd feltörve s abból 
180 forint ellopva. Két oldal szalonna és két 
sonka is hiányzott. A  csendőréig, 'hova a ká
rosult panaszával fordult, megindítva a vizsgá
latot, ftaakhamar kiderítette a tettest Ács 
Mihályné szül. Pap Mária személyében, ki a 
károsult földművesnek sógornője s mint ilyen 
tudta, hogy nővére hova szokta a szoba kul
csát elrejteni. A  konyhába pedig úgy jutott, 
hogy annak egyik ablaküvegét benyomva, azt 
kinyitotta s bemászott. A z ellopott pénzből pár 
forint hiányzott már, de a sonka é3 szalonna
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teljes épségben került meg. Rigli Jánost ez a. 
szomorú tapasztalat arra birta, hogy most már 
nem csak a külvilággal, de még saját rokon
ságával szemben is a legbizalmatlanabb s váltig 
azt hajtogatja: „Ez volt a leghívebb sógorasz- 
szonvom s ez is meglopott.11

Csoda Pécsett. Baranya vármegye 
székvárosában, a kies fekvésű Pécsett a napok
ban nem mindennapos csoda esett meg. Az 
Ágoston-utczának egyik háztulajdonosa Xorthon- 
kutat furatott. Ez a munkálat nem áll egyéb
ből, mint egy felülről folyton megtoldkató 
érezcsönek a földbeveréséből, mely hogyha 
vizet ér, a reá alkalmazott szivattyú csak úgy 
ontja az ivóvizet. A kútfúrók munkába állottak 
s bárom napig súlyos pö'rő'Jyütések zajától 
hangzott az egész budai külváros, mig végre

Közgazdaság^

valami szennyes szinti folyadék kezdett a cső
ből szivárogni, mely mindjobban megtisztulva, 
csak úgy ontotta a haragos barna italt. A 
tulajdonos estefelé kinézett munkásaihoz, a hol 
épületes látvány tárult szemei elé. A kútfúrók 
oly részegek voltak mint a csap s a szomszé
dok pedig kantaszámra hordták a csodálatos 
folyadékot haza, mely százszorta jobb volt a 
Tetye-forrás vizénél. Végre ráakadtak a«része- 
gitö nedű nyitjára. Az Ágoston-utczai telek 
alatt, a hol a kutat fúrták, a Schöbi-féle sör
ház jégpinczéje nyúlik, megrakva fölösen sörös
bordókkal. Iti hát az a fatális dolog esett meg, , „  . . - r
hogy a Norton-féle eső egy kétszáz a kos jóféle í más ,;r.-zúgok kormányaival való együttes meg
bánni sörrel telt bordóba tévedt és ennek tar- j oldására és irányítására. .Mindezeknek szomorú 
talmát szivattyúzták ki a vizre vágyó munkások. ! eredményeit tapasztaljuk azon áldatlan helyzet 

-  Körözött m egyebeli. Né me t h Eülöp , sulyám.n melyet ma a külföld, versenynek 
ismeretlen tartózkodási, alsó-alapi születésű i megerősítésével s Ausztriával való biegyezes- 
asztalost a budapesti törvényszék súlyos testi , st' nyakunkba zúdult, míg sajat terményemk- 
sértés büntette miatt országosan körözi. j nek juhatnknak e_s marhaiu-uak allando kivi

telét meg Ausztriába sem tudtak biztosítani,

A magyar fóldmivelésügyi minisztérium.
Nem csodálkozhatunk, hogy Magyarorszá

gon felfordult viszonyok vannak, sőt természe
tesnek találjuk. Alkotmányos korszakunk kez
detétől mindjárt ferde irányban indultunk az 
anyagi és mezőgazdasági téren is. A z egyedül 
iidvözitö, mindenhez értő s mindenre képesítő 
tudománynak a jogi egyetem képesítése állapi
tatott meg, ezért közhivatalainkat, különösen 
a nemzet szellemi és anyagi vezetésére hiva
tott minisztériumck„t és  ̂főleg â  földmivelési 
szakminisztériumot, csekély kivétellel csakis 
jogászok, azok is az egyoldalú jog i képesítés 
alapján töltik meg; olyan jogászok, a kik a 
búzát a rozstól s a zabtól megkülönböztetni 
nem tudják, kik mezőgazdasági szaktanulmá
nyokkal nem bírnak, az ország mezőgazdasági 
viszonyait az életben nem ösmerik, annál ke- 
vésbbé a nemzet magasabb gazdasági érdekeit, 
s ezen egyébként kedves urak, tömegesen ül
nek a minisztériumban s kedélyesen intézik az 
ország legvitáhsabb gazdasági ügyeit, legtöbb
ször épen a gazdasági szempontok érvényesítése 
nélkül; könnyen vállalkoznak ezen jogászaink 
évekre kiterjedő közgazdasági szerződések meg
kötésére; a’ legfontosabb anyagi kérdéseknek

szagosán
— Say Rudolf Szent-háromság czimii 

gyógyszertárában Székesfejérvárott egy j 
érettségi vizsgát tett. vagy legalább is hat J 
gyniitasiumi, illetve reáliskolai osztályt í 
végzett ifjn gyakornoku l felvétetik. Köze- ‘ 
lebbi értesülést KOVÁCS A. Sándornál, a 
gyógyszertár provizoránál nyerhetni.

A jún iusi ünnepségek.
Nemcsak városunk lakói közül, hanem a 

megyéből is igen sokan készülnek az e heti [ 
országos ünnepségekre a fővárosba. Felmegy a i 
városi és megyei bandérium küldüttségileg, j 
azonkívül a magán érdeklődök. Tájékozásul a ; 
felrándulóknak, közöljük az országos ünnepsé
gek sorrendjét a következőkben:

P é n t e k é  n, j u n i u s  ö-é n d. e. 9 | 
órakor: A koronázási jelvények átvétele s át- j 
vitele a koronázási templomba, hol junius 5-én, j 
tí-án és 7-én közszemlére lesznek kitéve. Ö Fel
ségeik s a legfelsőbb nralkodóház tagjai ez al
kalommal nincsenek jelen.

8 z -  tn b a t o n. j u n i u s  6-án d. o. 
H) órakor: A  királyi palota épülő uj szárnya 
alapkövének letétele ö felsége és az uralkodó- 
ház esetleg Budapesten tartózkodó tagjainak 
jelenlétében.

V a s á r n a p ,  j u n i u s  7-é u d. e. fél 
12 órakor: A főispánok s utánnuk Budapest 
fő- és székváros küldöttéé-ének fogadása ö fel
sége által a kihallgatási teremben.

H é t f ő n ,  j u n i u s  8-á n reggel 9 óra
kor: A törvényhatóságok stb. hódoló diszme- 
nete. () felségeik s az uralkodóház tagjai a ki
rályi palota erkélyéről szemlélik meg. (Azután 
a koronázási jelvények átvitele az országházba 
a hódoló diszmenet kíséretében.)

Délelőtt fél 12 órakor: Ünnepi ülés az 
országházban a föherczegek jelenlétében. A  fö- 
herozegasszonyok az emelvényen lesznek.

Délután 2 órakor: A  magyar országgyű
lés ünnepi fogadása királyi palota nagytermé
ben o felségeik s a föherczegek jelenlétében. A  
foherozegaaszonyok az emelvényről vesznek 
részt az ünnepen.

Délután fél 3 órakor: A  koronázási jel- 
vényeK átvétele s visszahelyezése a korona 
helyiségébe. 0  felségeik s az uralbödóbáz tag
jai ez alkalommal nem lesznek jelen.

annyival kevésbbé a külföldre utjokat s kivi
telüket megnyitni, mely helyzeten ma csak 
újabb áldozatok árán látszik segíthetni.

Óriási veszteségek érték mezőgazdaságun
kat ezek miatt. Ausztria kormánya számtalan
szor használta ki saját, előnyére a közös eljá
rás czimén a minisztériumokban ült jogászaink
nak a mezőgazdaság terén mutatkozó gyenge
ségét. Németország nem is vette komolyan a 
vámszerzödésekné! feltételeinket, s kiküldöt
teink érdekeinket megvédeni absolnte nem tud
ták. Románia s Szerbia, a pólyáiban lévő kis 
állam is, erősebbnek, képesebbnek bizonyult, 
mert búzáját, s marháját, disznóját szabadon 
nagy tömegekben hozhatja be Magyarországra 
és különösen Bécsbe s a mi viszonzást adott, 
a tények bizonyítják, hogy az mind csak 
Ausztriának használt.' Oroszország is bátran 
hozhatja be hozzánk nyers terményeit, de mi 
sem bort, még gyümölcsöt sem vihetünk drága 
fiskális vámjainak megfizetése nélkül.

Mindezen okok igen nagy mértékben idéz
ték elő mai gazdasági válságunkat. És azok, 
kik itten e téren a nemzeti vagyon megőrzését 
elmulasztották, semmi felelőséggel nem tartoz
nak senkinek.

Egyébiránt nem kell többet kiemelni ezen 
viszonyoknak kellő megvilágítására, mint csupán 
azt, hogy Magyarország kereskedelem-, ipar
és foldmivelésiigyi ministeriumának hosszú éve
ken át olyan jogász volt, mondhatni akkor 
mindenható államtitkára s az vezette közgaz
dasági politikáját ezen országnak, a ki mező
gazdaságunknak nyílt ellenese s ma is a mer
kantil irány s tábor egyik vezére.

Még mindenki élénken emlékezhet vissza,
soká —  ̂igen soká — önálló földmivelés- 

ügyi ministeriumunk sem volt, s hogy ennek 
az ipar- és kereskedelemügyi ministeriumtól 
való elkülönítéséért és önállóan felállításáért, 
mily hosszú időn át kelletett küzdeni a gaz
dáknak. Es mikor fel is állították, akkor is 
hibás alapon szervezték, minek nem kis szerepe 
van mai válságunk káros következményeiben, 
mit tetéz az is, hogy épen a földmivelési minis- 
tenum idáig, a mint az állami költségvetések 
igazolják, csupán statiszta szerepre volt utalva 
olyan országban, a hol minden csak a mező- 
gazdaságon nyugszik, s minden csak a mező
gazdák sorsán fordul meg.

Mindenkor szívesen gondolunk vissza bol
dogult Kemény Gábor báróra, mint földmive

lési miniszterre, kit bér élczlapjaink folyton 
élczeltek, a mi az akkori szereplését közgazda
ságunknak igen jellemzően világítja meg, mégis 
elismeréssel kell mezőgazdaságunk iránti jóakav 
rátát itten is kiemelni, mert érdeméül tudjuk 
be, hogy szerény összegekkel is, •• melyeket 
rendelkezésébe bocsátották, egy szerré a  valódi 
bajokon óhajtott segíteni, s mert jóakarata 
több volt a befektethető .(összegeknél. A  gazda
sági fellendülés, az újabb érők kifejlesztése 
terén sok helyütt megindnlt,. de hogy állandó 
s nagyobb eredményei nem maradta*., annak 
ismét csak oka a pénzeszközök hiánya volt.

Eöldmivelésügyi minisztereinknek műkö
dését leginkább az bénította meg, hogy pénz
ügyminisztereink a szükséges összeget tőlük 
ezidáig megvonták, s azokat a minimumra le
szorították, vagy egyenesen megtagadták.

íg y  fejlődni s feleszteni nem. lehet az or
szág közgazdaságát! (Gr. Ss.J

* A  trieszti általános biztosió-tár- 
saság (Assicurazioni Generáli) múlt hó 29-éu

| tartott 64-ik közgyűlésén terjesztették be az 
i 1895 évi mérleget. Az előttünk fekvő igen ter- 
! jedelmes zárszámadás 54 oldalra terjed és 
j számos rendkívül érdekes statisztikai adatokat 
! tartalmaz. A  mérlegek, valamint a nyereség és 
j veszteség számlák már az 1896 márczius 5-iki 
I osztr. miniszteri rendelet értőimében vannak 
j felállítva. Az évi jelentésből látjuk, hogy az 

életbiztosítási osztály dijtartaléka 1895 évi 
deczember 31-én 3.519,501 forint 41 krral 
45.231,976 frt 76 krra emelkedett. A z ugyan
akkor érvényben volt életbiztosítási töke 
összegek 177.718,755 frt 13 krt tettek ki, mig 
az év folyamán bevett dijak 7.402,467 frt 03 
krra rúgtak. A  tűz- és szállítmánybiztosítási 
ágakban a dij és illeték bevétel 1'435,513 frt 
31 kr volt, miből 3.058,827 forint 06 kr, mint 
kártartalék, minden tehertől menten, a jövő 
évre \ iteleztetett át. A  jövő évben esedékessé 
váló dijkötelezvények összege 31.142,823 frt 
66 krra emelkedett. Károkért a társaság 1895- 
ben 9.218,277 forint 67 krt folyósított. Ehhez 
hozzáadva az előbbeni években teljesített kár- ’., 
fizetéseket a társaság alapítása óta bárok fejé
ben 281.357,598 forint 61 krnyi igen tekintélyes 
összeget fizetett ki. Ebből a kártérítési összeg
ből hazánkra 52.626,274 frt 37 kr esik, mely 
összeget a társaság 162,059 káresetben kifize
tett. Az értékpapírok értékcsökkenése, mely 
az év végével az alacsony árfolyamok folytán 
beállott, egyéb rendelkezésre állott összegek
ből kiegyenlittetett úgy, hogy az értékpapírok 
árfolyam ingadozása fedezetére alakított tar
talék változatlanul 2.282,011 forint 44 krnyi 
összeggel uj számlára átvihető volt. Azonfelül 
azonban még az idei nyereségből 500,000 frt 
egy az árfolyam ingadozása fedezetére szol
gáló külön tartalék számára átutaltatott úgy, 
hogy az egész árfolyam tartalék 2.782,011 fid 
44 krra szaporodott. A z alapszabályszerü 
nyereségtartalékkal, mely a részvénytőke felét 
teszi ki, az összes uyereségtartalékok 5.487,011 
frt 44 krra rúgnak. A  társaság összes tarta
lékjai és alapjai, melyek elsőrangú értékekben 
vannak elhelyezve, az idei átalakulások folytán 
58.071,673 frt 84 krrói — miután a viszont
biztosítási tartalék kivétetett — 61.051,211 frt 
83 krra emelkedtek. Ezen értékekből több mint 
15 millió magyar értékekre esik. Az elért 
tiszta nyereményből a társaság osztalékul, 
részvényenkint 136 irtot aranyban, vagyis 340 
frankot fizet.

* A  földadó leszállítása Angliában a 
múlt hó utolsó napjaiban az alsóház elé ter
jesztett s e hó 6 —7-én el is fogadott javaslat 
szerint mielőbb ténnyé válik. Nagyon figyel
met érdemlő rendszabályról az adónak 5ü°/o-kal 
való leszállításáról: van szó. A z a tény, hogy 
e javaslatot az alsóház rövid vita után: 477 
szóra rugó óriás többséggel fogadta eir mutatja, 
milyen hathatósan működik az a fiatal agrár
párt, mely a múlt évi választásoknál lépett 
föl először mint politikai tényező.' A zt a fárad
ságot és kiadást, melybe az angol gazdáknak 
e szervezkedés került, mily sokszorosan yissza- 
tériti az az egyetlen rendszabály, mélyét rijvid 
harca után ügyük jogos voltára támaszkodva 
kivívtak. Pedig ezt maga a kormány sem
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torija még olyannak, mely egymagában segí
tene a gazdasági válságon.

* l g a z p ^  ,^cftbsz£r támadták a magyar I 
agráriusokat? iízért; Hogy tülsötétén nézik az 
állapotokat, hogy kiválasztják a dolgoknak 
azt az oldalát, a mély legkevésbé előnyös és 
aztán j o ly  képét adják Magyarország közgaz
dasági és társadalmi fejlődésének, a mely nem 
felel még á valóságnak, inért sötétebb Vaunál. 
Ezzél szem ben ,‘módunkban van most egy nágyon 
érös és meg "nem czáfolható argumentumot 
hozni fel annak igazolására, hogy a mit állí
tunk és a mit legutóbb, Apponyi Albert gróf 

„is igaznak ismert el,; Hogy t /.i . Magyarorszá
gon csupán egyes csoportok emelkednek gyor
san magasra, a nemzet nagy tömege azonban, 
elmarad, mennyire megfelel a valóságnak. A  
fővárosról van szó és pedig a  fővárosnak hiva
talos statisztikai füzeteiről, a .melyek közül a 
legutóbbiak egyikében á  h ú s f o g y a s z t á s r a  
vonatkozólag, nagyon, de nagyon érdekes ada
tokat találunk a melyeket ajánlunk mindazok
nak figyelmébe, a kiknek szocziális és nemzeti 
érdekeink szivükön feküsznek. E  füzetekben ki 
van mutatva, a húsfogyasztás 1874-től 1894-ig. 
Az első évben volt 187,801 q., 1894-ben, am ely 
a 20 évben a legkedvezőbb esztendő, 303,485 q. 
A  fogyasztás absolute véve emelkedik, ha 
azonban az elfogyasztott mennyiséget fejenként 
kiszámítjuk, akkor arra a meglevő s követett 
politikánkat jó  formán minden egyébnél inkább 
elítélő eredményre jutunk, hogy mig a főváros
ban a vagyon, s a népesség szaporodik, a 
paloták, csarnokok és körutak fénye nő, az 
alatt a népesség táplálkozása romlik. Ugyanis 
1874-ben egy főre eső évi fogyasztás 63-4 kgt 
tett, 1894-ben pedig csak 54-9 kgt. A  hanyat
lás tehát majdnem 10 kg, a mi szomorú ered
mény és meg nem czáfolható bizanyiték a 
mellett, hogy sem a társadalom, sem közgaz
dasági politikánk nem olyan,, a mely a nemzeti 
érdekeknek igazán megfelelne, hanem annak 
éppen az ellenkezője. Vájjon ezek a tények ki 
fogják-e vivni az illetékes tényezők munkás
ságát ?

* Sertésvész m egyénkben. Vaál község
ben a sertésvész fellépett, Sár-Szent-Mihályon 
ellenben megszűnt.

*  G a z d á lk o d ju n k .  A tyúkfélék tolláit általában 
véve nedvesen, mikor már a tyúkféle levágása után lefor- 
ráztatott, szokták lekopasztani és azután ellökni. Pedig ez 
kár, mert a csirke és tyuk tollának is van kereski (ielmi 
értéke. Ezen tyuktollakkal szokták a tengeri bajók ágy
neműit kibélelni is  használják a kész kelenp>ék tollas 
ágyneműi keverésére. Igaz ugyan, hogy a tyuk és ceirke 
szárazon való megkopasztása időt rabló munka, de a szá
razon megkopasztott csirkének, poulardnak a busa annyi
val izletesebh. Azért a baromfi kereskedők, kik t i leölt 
szárnyasokkal kereskednek, szárazon kopasztják meg az 
állatokat, mikor még a levágás után melegek és néha 
bizony m ég élet is von az állatban, mikor már kopasztják. 
A  tynktollnak kereskedelmi értéke most is 50—60 frt 56 
kilogrammonkint. A külföldi nagy vendéglőkben azon ok
ból, hogy a hús izletesebb legyen és a tollat is megnyer
jék, géppel kopasztják szárazon a tyúkfélékéi. Ezen gép 
labbal hajtható és forgó hengerekből áll, úgy hogy a 
kopasztó egy helyben ül és az állatot odatartja a hengerek
hez, melyek a tollat róla let pik.

* Mesterséges tojások. Amerikában 
mind nagyobb kiterjedést vesz a mesterséges 
tojások készítése. Gyárak vannak e czélra be
rendezve, melyek 2 —3 ezer tojást gyártanak, 
sőt többet is óránkint. A  tojás sárgája kuko- 
riczalisztböl, keményítőből és más efféle anya-

fokból álló pépből, a fehérje pedig albuminból 
észül s ezeknek vegyi összetétele teljesen 

megegyez a természeti utón létrejött tojásoké
val. A  tojáshéj belső hártyája gelatinböl, maga 
a héj pedig párisi gipszből gyuratik össze. A  
sárgáját á mesterséges tojásnak az említett 
anyagokból összegyúrva, pépé, majd golyóvá 
alakítják,' megfagyasztják s a fehérjét képezd 
anyagokkal borítják be, melyek rendes kör
forgásnak alá vetve a tojás alakot felveszik s 
ismét . fagyasztás alá kerülnek. A  már kész 
tojást előbbi gelatinnal, azután gipszszel vonjak 
be.: Állítólag . az igy  készített mütojások és 
természétes tói ások ize közt különbség nem 
tehető. "

SZERKESZTŐI ÜZENETEK. j
D r . f t . I .  f t p t ,  Djgy lé te ik , nem kerüli bűébe  

m agán levelünk, melyben tudattuk, hogy vidéki lap oly 
honoráriumot nem adhat, a hogy egyáltalán nem szokás 
„másoltatáti dyat“  fölszámítani tárczaczikkeknéi. Egyben 
pedig megjegyeztük, hogy a  tiszteletpéldány ellenértéke 
gyanánt töíbaaznáijak küldeményét. Honoráriumot csak 
azoknak adónk, kik t . példányt nem kapnak.

Z .o v a a b e r é n y  S o h . J .  A  t  példányt meginditjnk 
és kérjük minél gyakoribb tudósításait Ha valami előfor
dul, tessék még ugyanazon napon megírni. Elkésve kül- 
dött hireknek nincs értéke*

M . P . Veszprém. Ön megbotránkozását fejezi ki 
a „Yes.prém i Független Hírlap*1 22-iki számában közölt 
ipartestületi ünnepély lefolyásáról szóló tudósítás felett, 
melyben .azt hja á  fenti szennymagazin szerkesztője, hogy 

„egyn éh án y részeg zelenyák firkáéi iparkodott „a fenálló 
rendet megzavarni11. M i nem ütközünk m eg rajta, nem 
pedig azért: mert ismerjük a szemtelenségnek mindenféle 
variáczióját, s tudjuk azt is, hogy a fenti igazhitű iügget- ! 
len újság szerkesztője annak idején mennyire szeretett 
volna z e l e n y á k  lenni. S hogy az lehessen, ráadta a fejét 
a keserves mártiromságra is, mint ezt lapjának „Lupus in 
fabula*1 czimü czikke, és a veszprémi kir. törvényszék fog
házának törzskönyve feltétlen bizonyítják. A  mi pedig 
ugyancsak a fenti sajttakaróban olvasható részeg jelzőt 
illeti: valószínű, hogy az ő szemei állottak keresztbe. 
Elvégre is egy olyan nagy népünnepélyen sok az idegen 
ember, messziről jött vendéget pedig nem nehéz dolog 
baleknek fogni.

Piaczi árak Székesfejérvárott
— 1896. junius 3-án. —
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B i z o n y í t v á n y .
J. B. Purger Grödeni (Tirol i oltárkészitö 

czég, templomunkban, Szepes-Teplitzben (Felső- 
Magyarország) a szentháromság: számára egy 
magas oltár, továbbá két oldaloltárt és egy gót 
stilü szószéket készített.

Ezen munkáknál Purger ur czégének jó 
hírnevét fényesen beigazolta és dicsérő nyilat
kozatokat tennünk annyivei inkább is felesleges, 
mert a munka mestérét dicséri.

A  szepes-teplitzi íF.-Magyarország) hit
község ezért teijes megelégedését és elismeré
sét fejezi ki és Purger urat Grödenben a főt. 
papság és a templomi elöljáró urak figyelmébe 
a legmelegebben ajánlja. Megjegyzendő, hogy 
az oltár és a szószék egyes részei számozva 
voltuk, úgy hogy azok felállítása hihetetlen 
könnyűséggel történt a helybeli asztalosok 
által.

Szepes-Teplitz, (Felső-Magyarország) 1894. 
januá- 31-én.
Andreidesz János Andreidesz György

községi elöljáró. plébános.

F og orv os

a bécsi fogorvosi egyetemi-intéet 
volt fogorvosa.

Székfssfejérvár S ao-u tcía  7 . sz

Foghúzás érzéketlenitő szerrel. 
Plombálás arany piatini és cementtel. 
Mtifogak és fogsorok kaucsuk vagy  

arany alapon.

Specziálista arany plombálásban.
Rendel reg. 8 árától este ö-ig. 
Vásár- és ünnepnapokon is.

Méltdságos galantkai és fraknói gróf 
Esterházy Miklós-Móricz ur C s á k v á r -  
G e S z  t  e 8 hitbizományi uradalmához tartozó, 
Fejénnegyében fekvő M A G Y A R -A L M Á S í  
gazdasága a rajta lévő épületekkel és;2 őrlő ma
lommal, összesen 1200 négyszögöles 3617 hold 
1004 négyszögöl terület, 1897. október 1-töl 
12 évre bérbeadatik. A  bérleti feltételek az 
uradalmi ^tisztségnél (Csákvár, Fejérmegye) 
megtekinthetők s kívánatra postán is meg
küldetnek.

Ajánlkozók felhivatnak, hogy az ajánlandó 
évi bérösszegnek 10%-át készpénzben bánat
pénzül a Magyar Általános Hitelbanknál (Bpest, 
V. Nádor-utcza 12.i gróf Esterházy Miklós 
Móricz ur folyó számlájára lefizetvén, aján
latukat ezen bánatpénz lefizetésére való hivat
kozással, legkésőbb lS9(i. év i szeptem ber
30- ig  gróf Esterházy Miklós-Móricz urnák 
czimezve (Csákvár. Fejérmegye adják bp. — 
Bánatpénz nélkül adott ajánlatok figyelembe 
nem vétetnek.

Bérbeadó fentartja magának, hogy a be
érkezett ajánlatok között szabadon választ
hasson, esetleg, ha ezek egyikét sem találná 
megfelelőnek, valamennyit visszautasíthassa. — 
Azon ajánlkozóval, kinek ajánlata elfogadtatik, 
1896. deczember hóban fog a szerződés meg
köttetni, az el nem fogadott ajánlatokkal be
adott bánatpénzek pedig legkésőbb deczember
31- ig fog a jogosultaknak a Magyar Általános 
Hitelbanknál rendelkezésökre bocsáttatni.

Csákvár, 1896. junius hó.
Fötisztség.

Bérbeadási hirdetmény.
Méltóságos g óf Esterházy M iklós-M óricz 

úr C s á k v á r  - G c s z t e s  hitbizományi 
uradalmához tartozó, Fehérmegyében, Csákvár 
község határában fekvő IM S Z T  A -F O IiX  A I  
G A Z  i) A S Á  G, összesen 1.00 négyszögöles 
10169 hold és 1140 négyszögöl terület, 1*97. 
évi október hó 1-töl kezdődő 12 évre bérbe 
adatik. A bérleti feltételek az urodalmi fötíszt- 
ségnéi (Csákvár, Fejérmegye megtekinthetők 
és kívánatra postán is me-rküldetnek.

Ajánlkozók felhivatnak. hogy az ajánlandó 
évi bérösszegnek 10° o-ai készpénzben bánat
pénzül a Magyar Általános Hitelbanknál Bpesi, 
V. Nádor-utcza 12.t gróf Esterházy Miklós 
Móricz ur folyó számlájára lefizetvén, ajánla
tukat ezen bánatpénz lehetősére való hivat
kozással, legkésőbb 1896. évi szeptem ber 30-ig 
gróf Esterházy Miklós-Móricz urnák czimezve 
(Csákvár, Fejérmegye) adják be. — Bánatpénz 
nélküi adott ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

Bérbeadó fentartja magának, hogy a be
érkezett ajánlatok között szabadon választhasson, 
esetleg, ha ezek egyikéi sem találná megfele
lőnek, valamennyit visszautasíthassa. — Azon 
ajánlkozóval, kinek ajánlata elfogadtatik, 1896. 
deczember hóban fog a szerződés . megköttetni, 
az el nem fogadott ajánlatokkal beadott bánat
pénzek pedig legkésőbb L é. deczember Bl-íg 
fog a jogosultaknak a Magyar Általános Hitel
banknál rendelkezésökre bocsáttatni.

Csákvár, 1896. junius. hó.
Fötisztség.
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VASÜTI UJ MENETREND.
—  törvényei) 1890. május 1-től. —

Budapestről — Székesfej ér várra.
Gyors vonat : ind. 7-00 regg. — érk. 8-30 regg.

Ifj. FÜSTÉR IMRE
a s z ta lo s - és k árp itos b u to rra k tá ra

Székesfehérvár, lafeoi*-ntcza 10.

Postavonat: 
▼egyesv.:

Gyorsvonat: 
Postavonat:

7-10 
2*25 d. u. — 
5-25 d. n. — 
7-45 este — 
9-25 „ -

9-16 
4‘27 d. u. 
7-39 este. 
9-11 .

11-33 éjjel.

Postavonat: ind. 4-24 regg. 
„ „ 3-15 „

Székesfejérván’61 —  Budapestre.
érk. 6-29 regg. 
„ 8-25 d. e.

8-49 d. e. — „ 10-10 d. e.
2-35 d. u. -  „ 4-32 d. u.
HŐS este — „ 8-12 este.
8-15 „ -  „ 9-40 „

A  nagyérdemii helybeli és vidéki közön
ség becses figyelmébe ajánlom njonnan beren
dezett dús választékú

q  |  ItArpitOB é s  a s z ta lo s

Hirdetmény.

Gyorsvonat: 
Vegyes vonat: 
Postavonat: 
Gyorsvonat:

Székesfejérvárról —
Gyorsvonat: ind. 8-40 regg. 
Postavonat: „ 9-26 „
Ve^yesvonat: „ 4-33 d. u.
Gyorsvonat: ,, 9-18 este
Postavonat: ., 11-43 éjjel

Kanizsára.
— érk. 11-45 d. e.
— „ 1-39 d. u.
— „ 8-55 este.
— „ 12-10 éjjel.
— „ 3-52 regg.

Kanizsáról —  Székesfej érvárra.
Postavonal: ind. 12-15 éjjel — érk. 4-1Ü regg.
Gyorsvonat: „ 5-47 regg. — „ S-39 d. e.
Vegyesvonat: „ 10-09 d. e. — „ 2-10 d. u.
Postavonat: „ 2-00 d. u. — „ 6-00 d. n.
Gyorsvonat: _ 5-Otí d. 11. — _ 8-IH) este.

b t t t o r r a k t & r a m a t ,  •  •  §  •

hol minden e szakmába vágó munkák nagy 
választékban kaphatók a legegyszerűbbtől a 
legfinomabbig, u. m.: háló, ebédifi, szalon, 
iroda és előszoba berendezések. Széjjel nyit
ható fotel, mely éjjel ágynak alkalmazható, 
magas divánok, ottoináuok, tükrük, képek és 
más itt fel nem sorolt asztalos- és kárpitos- 
munkák.

Különösen ajánlom ügyiem be venni, hogy 
a megrendelt bútordarabokat vagy átalakítások 
kézimunkák modérovsása. régi bútorok a saját 
műhelyemben és felügyeletem alatt készülnek; 
miért is minden nálam rendelt bátorokért, 
illetve munkákért kezességei \ .iüaiok.

Rajzokkal, mintákkal és költségvetésekkel 
ezivesen szolgáink. Vidéki u. -grcndeléseknél a 
czimre különösen visrvázni kérem.

Szemben azon híresztelésekkel, högy a« 
ezredéves országos kiállításban ételért és italért 
mesés árakat szabnak, ezennel közhíré tesszük 
étel- és ital-árjegyzékünket, hogy a n. é 
közönség meggyőződést szerezhessen arról, hogy 
ezen híresztelések a valóságnak meg nem 
felelnek.

/
Etel- és ital-árjegyzék

kiállítási vendéglői üzletünkben.
Rssaeli étl&n.

52 - Tisztelettel:
IQ. FÜ STÉR  IM RE.

ieosi huiuíuz auaguu&euii au ki-., —  tányér JUtt
torma vagy céklával 25 kr., — rostélyos, vese- 
pecsenye szelet tojással, boijuszeletke tojással 
40 kr., — rántotta 25 ki-., — egy drb híg- vagy 
keménytojás 10 kr. *

Déli- és esti-étlap
Leves 10 kr., — marhahús mártással 4<» 

kr., főzelék hússal 30 kr., — vesepecsenyo í 
k  créme nagy adag 80 kr., —  kis adag 5<» 
kr.. -  borjuszegy 60 és 40  kr., —  lébensiiü 
maccaronival 60  és 40  kr., — borjú fticandeau 
60 és 4 0  kr.. rántott bárány 70 és 40  kr., 
fiatal sertés garbonadl 60 és 4 0  kr., — ifi-; 
liba 90 és 70 kr.
1 pohár 3 10 liter Szt. István vagy Barátsür 12 kr 
l korsó *'w 18 ki

Előzetes tömegek- rendelésnél még külön 
árengedményt nyújtunk.

Számos látogatást bérnek kiváló tiszteim--*.
Sturm Gyula és József

vendéglősök
A Kőbányai Polgári-Serfőző pavilonjában 

(a Oorson, a második főkapun hej ive közvetlen bab '

a „Fejérmegyei Napló” részére

felvétetnek kiadóhivatalunkban (Székes- 
fejérvárott Szent István-tér 1. szám alatt) 

jutányos árt'rí.

Nyomatott Számmer Imrénél, Széfcesfcjérvárott
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